ANGLICKY JAZYK

Sada otazek a odpovédi pro komunikaci s cizincem: Détské Iékarstvi
A set of questions and answers for communicating with a foreigner: Pediatrics

E set of kvescns end ansrs for komjunikejting vis e forinr: Pidiatriks
dité provazeno rodi€i / jejich zastupci,
nebo dorostenec / dorostenka prichazeji samotni bez doprovodu

For a child accompanied by parents / guardian(s) or a male / female youth coming
by themselves (unaccompanied).
For e cdjld ekompinid baj pernts / gardian(s) or e mejl / fimejl jus kamink baj

demselves (anekompinid)

Zakladni informace
Basic Information

Bejzik informejsn

Dobry den, jmenuji se ..., jsem Iékar / zdravotni sestra.
1. Hello, my name is ..., I'm a doctor / nurse.

Helou, maj neim iz ..., aj em e dokrt / nrrz

MuzZete nam dat kontakt na nékoho, kdo je schopen tlumogit po telefonu? Ano / Ne
Can you give us the name of a contact person who might be able to translate

2. Yes / No
over the phone?
Ken ju giv as d nejm ov a kontekt persn hu majt bi ejbl to translejt ouvr d foun? Jes / Nou

Napiste mi, prosim, VaSe jméno / Vaseho ditéte a datum narozeni.
3. Please write out your name (your child’s name) and date of birth.
Pliz rajt aut jor nejm (jor chajldz nejm) end dejt ov brts.
Mate/ma Vase dité néjaky doklad totoznosti?
Mate/ma Vase dité zdravotni pojisténi? Ano / Ne
Mate/ma Vase dité doklad o zdravotnim pojiSténi?
Do you (your child) have any identification documents with you?
Do you (does your child) have health insurance? Yes / No

Do you (your child) have proof of health insurance?
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Du ja (jor cajid) hef eny ajdentyfikejsn dokjumentz vit ju?

Du ju (daz jor cdjld) hef helt insurenc? Jes / Nou
Du ju (daz jor cgjid) hef praf ov helf insurance?

Napiste, prosim, Vasi adresu. Uvedte, prosim, kontakt na VaSe blizké, ktefi se o Vas
mohou postarat.

Please write down your address. Please provide us with contact information on someone
who can take care of you.

Pliz rajt daun jor édres. pliz provdjd as vit kontekt informejsn on samuan hu ken tejk ker
ov Ju.

Jste/ je Vase dit& v Ceské republice registrovan u praktického lékare? NI
Napiste mi, prosim, jeho jméno a kontaktni tdaje.

Are you (is your child) registered with a general practitioner or family doctor in

the Czech Republic? Yes / No
Please write down their name and contact details.

Ar ji (iz jor &ajld) redZistrd vit dZenerl praktysnr or femily doktr in d cek

Jes / Nou
repablik? Pliz rajt daun dejr nejm end kontekt dyteljz.
Byl jste/ bylo Vase dit& uz v Ceské republice vy3etfen u néjakého Iékare? TN
no/ Ne
Napiste mi, prosim, jeho jméno a kontaktni tdaje.
Have you (has your child) recently been examined by any doctor in the Czech ST
es / No
Republic? Please write down their name and contact details.
Hef ju (hez jor cajld) risently bin ikzamind baj eny doktr in d cek repablik?
Jes / Nou

Pliz rajt daun dejr nejm end kontekt dytejlz.

S jakymi obtizemi pfichazite? Co Vas trapi? Je dité schopno samotné pojmenovat
obtize?

What is the problem that brought you (your child) here? What is it that you are (your child
is) concerned about?

Vot is d problm det brdt ju (jor cajld) hyr? Vot iz it det ju ar (jor cajld iz) koncrnd ebaut.
Jak dlouho VaS$e obtize/ Vaseho ditéte trvaji (den, tyden, mésic, rok)?

How long have you (your child) had this problem (day, week, month, year)?

Hau lonk hev ju (jor cdjld) hed dis probim (dej, vik, mant, jir)?
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Osobni anamnéza ditéte / dorostence
Personal History of the Child / Youth
Personl histry ov d c&jid / juth

10.

11.

12.

13.

Jste/je Vase dité u nas registrovano u praktického Iékare pro déti a dorost?
Kde / u koho?

Are you (is your child) registered here in the Czech Republic with a general
practitioner specializing in the care of children and youth (a pediatrician)?
Where / with whom?

Ar ju (iz jor &ajld) redZistrd hyr in d Sek repablik vit e dZenerl praktysnr
spesldjzink in d kér for cildren and juth (ef pedijatrysn)?

Ver/vit ham?

Byl Vam/Vasemu ditéti vystaven zdravotni a o¢kovaci prikaz?

Have you (your child) been issued any health and/or vaccination certificates?
Hev ju (jor cajld) bin isjud eny helt end/or veksinejsn srtifikets?

Byl/a jste/ bylo Vase dité o&kovano u nas v CR nebo v zemi, odkud pfichazi?
Have you (has your child) been vaccinated in the Czech Republic or in the
country where you (the child) comes from?

Hev ju (hez jor cajld) bin veksinegjtid in d Cek repablik or in d kantry ver ju (d
cajld) kams from?

Lécite se/léCi se VaSe dité v souvislosti s néjakym chronickym onemocné&nim
(vysoky krevni tlak, cukrovka, onemocnéni srdce, cév, plic, traviciho systému,
nervového systému, moéopohlavniho systému, onemocnéni stitné zlazy,
jater, ledvin, poruchy srazlivosti krve, tromboembolické onemocnéni,
psychické onemocnéni ¢&i jiné onemocnéni)?

Are you (is your child) being treated or monitored in relation to any chronic
illness or condition (high blood pressure, diabetes, heart disease, blood
vessels, lungs, digestive system, nervous system, genitourinary system,
diseases of the thyroid, liver, kidneys, blood clotting or blood flow
(thromboembolic) condition, mental iliness or other iliness)?

Ar ji (iz jor &ajld) bijink tritid or monitrd in rilef$n tu eny tajp of krénik ilnes or

kondisn (hdj blad presr, ddjebidis, hart dizis, blad veslz, langz, dajdZestiv

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou




14.

15.

16.

17.

18.
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system, nervs system, dznitojurinary sysem, dizizis of d tajrofd, livr, kidnyz,
blad kloting or blad flou (fromboembolik) kondisn, mentl ilnes or adr ilnes)?
Uzivate/uziva VaSe dité néjaké léky? Jaké?

Are you (is your child) taking any medications (prescription drugs)? If so,
what are they?

Ar ji (iz jor &3jld) tejkink eny medikejsnz (prskripsn dragz)? iv sou, vot &r dej?
Uzivate/uziva Vase dité tento Iék trvale?

Pouze pfi obtizich?

Are you (is your child) taking this medication on an ongoing basis and
indefinitely?

Or, do you take this medication only in the case of some type of difficulty?
Ar ji (iz jor &3jld) tejkink dis medikejsn on en ongouink bejsis end indefinitly ?
or du fu tejk dis medikejsnz only in d kejs ov sam tajp ov difikity

Zmeénili jste v nedavné dobé u néjakého Iéku davkovani?

Vysadili jste v posledni dobé néjaky 1ék?

Provedli jste zménu v uzivani Iéku bez védomi Iékare?

Have you (has your child) recently changed any dosage of any drug?

Have you (has your child) recently stopped taking any prescribed drugs?
And, have you (has your child) made any changes in the use of any
prescription on your own — without the doctor, who prescribed the medication,
being aware of the change?

Hev ju (hez jor cdjid) risntly cejndZt enz douzic of eny drag?

Hev ju (hez jor cdjid) risntly stapt tejkink eny priskrajbt dragz?

e v s

oun - vidaut d doktr, hu prskrajbt d medikejsn, bijink evér ov d cejndz?
Byly v minulosti néjaké zavaznéjsi Urazy, operace, hospitalizace?

Have you (has your child) had any serious injury, a surgery or a
hospitalization in the past?

Hev ju (hez jor cdjid) hed eny sirijs inZry, esrdZery or e hospitalizejsn in d
past?

Mate/ma Vase dité chut k jidlu?

Do you (does your child) have a good appetite?

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
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20.

21.

22,

23.
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Du ju (daz jor cajld) hev e gut apetajt?

Trpite/trpi Vase dité nechutenstvim?

Have you (has your child) ever been (or are you currently) anorexic?

Hev ju (hez jor cadjld) evr bin (or ar ju krently) anoreksik?

Mate/ma Vase dité nuceni na zvraceni?

Jak ¢asto? Je krev ve zvratkach?

Do you (does your child) often or regularly have an urge to vomit or throw-up?
if you (your child) regularly vomits or throws up, how often? Have you ever
observed any blood in the vomit?

Du ju (daz jor cadjld) ofn or regjuirly hev en errdzZ fto vamit or trouap?

If ju (jor cajld) regjulrly vamits or trousap, hau ofn?

Hev ju evr obsrvd eny blad in jor vamit?

Kdy jste naposledy pila/jedla/ Kdy Vase dité naposledy pilo/jedlo?

When did you (your child) last eat and/or have something to drink?

Ven did ju (jor c&jld) /dst it end/or hev samtink tu drink?

Jsou néjaké problémy s vyprazdnovanim (zacpa, prijem)?

Jak Gasto je stolice? Kdy byla naposledy? Pozorujete krev €i hlen ve stolici?
Byly v posledni dobé néjaké zmény stolice?

Do you (does your child) have trouble going to the toilet (constipation,
diarrhea)? Roughly, how often do you (does your child) go to the toilet during
a day/night? When was the last time? Have you observed blood or mucus in
your (your child’s) stool?

Have you observed any recent changes in the composition of your (your
child’s) stool?

Du ju (daz jor cajld) hev trabl goink tu d tojlet (konstypejsn, ddjrija)?

Rafly, hau ofn du ju (daz jor c&jld) gou tu d tojlet djurink e dej/najt?

Ven voz d last tajm?

Hev ju obsrvd blad or mjukus in jor (jor cdjlzd) stul?

Hev ju obsrvd eny ristent cejndzis in d kompozisn ov jor (jor cdjlds) stil?
Odchazi Vam/Vasemu ditéti vétry?

Do you (does your child) ever (or more frequently) pass gas?

Du ju (daz jor cajld) evr (or mor frikvently) pas gés?

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou
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25.

26.

27.

28.

29.
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Mate/ma Vase dité obtize s mocenim?

Kdy jste/VaSe dité mo ila/o naposledy? Pozorujete krev v mogi?

Do you (does your child) have any problems with urination?

When did you (your child) last urinate? Do you (does your child) ever observe
blood in your urine?

Du ju (daz jor ¢ajld) hev eny problemz vit jurinejsSn?

Jurin?

Mate/ma Vase dité zvySenou télesnou teplotu?

Kolik stuprniti? Jak dlouho trva?

Have you (has your child) ever had a fever (high body temperature)? How
high was the temperature (in degrees)? How long did this fever (high
temperature) last?

Hev ju (hez jor cajld) evr hed e fivr (hdj bady tempritsr)?

Hau hdj voz d tempritsr (in dygriz) Hau lonk did dis fivr (hdj tempritsr) last?
Mate/ma Vase dité obtiZze s dychanim? Jak dlouho?

Do you (does your child) have difficulty breathing? How often?

Du ju (daz jor cgjid) hev difikity brithink? Hau ofn?

Doslo v poslednich dnech (hodinach) ke zhorSeni*

Has this gotten any worse recently (last days or hours)?

Hez dis gatn eny vors risently (last dejs or aurs)?

Mate/ma Vase dité kaSel? Jak dlouho?

Do you (does your child) have a chronic cough? If yes, how long have you
(has your child) had this cough condition (days, weeks, months)?

Du ju (daz jor cdjld) hev kranyk kof? Iv jes, hau lonk hev ju (hez jor cdjld) hed
dis kof kondisn (dejs, viks, mants)?

Byl Vam/Vasemu ditéti v posledni dob& méren krevni tlak?

Byl v normé, vysoky, nizky?

Have you had your (had your child’s) blood pressure read recently?

If yes, was it normal, high or low?

v jes, voz it norml, haj or lou?

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou
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Dité provazeno rodi€i / jejich zastupci
For a Child Accompanied by a Parent / Guardian
For e cdjld ekampenyd baj e perent / gardyjen

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

Jaka byla porodni hmotnost, délka, Apgar score?

What was the birth weight, height, Apgar score?

Vot voz d brth vejt, hajt, epgr skor?

Byly néjaké komplikace v gravidité?

Were there any complications with the pregnancy?

Ver der eny komplikejsns vit d pregnency?

Byly néjaké problémy po porodu pied propusténim dom(?

Were there any problems after the birth but before the baby was released to
go home?

Ver der eny problmz aftr d brth bat bifor d bejby voz rilisd tu gou houm?
Byly normalni pfibytky na vaze a rast do délky?

Has there been normal weight gain and increase in length?

Hez der bin norml vejt gejn end inkris in lengt?

Byl pohybovy a psychicky vyvoj ditéte pfiméreny?

Has the movement and mental development of the child appeared normal and
satisfactory?

Hez d muvment end ment/ deviopment ov d cajld epird norm/ end satisfektory?
Byl vyvoj fe€i u ditéte pfiméfeny?

Has the speech development of the child appeared normal and satisfactory?
Hez d spic deviopment ov d cajld epird norml end satisfektory?

Udrzuje Vase dité jiz Cistotu?

Does your child keep clean?

Daz jor c&jld kil klin?

Navstévuje dité kolektiv?

Does your child play in groups [with other kids]?

Daz jor c&jld plej in grdps [vit adr kits]?

Myslite si, Ze VaSe dité bere néjaké drogy?

Do you think that your child is taking or using any drugs?

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou
Ano/ Ne
Yes / No
Jes / Nou
Ano/ Ne
Yes / No
Jes / Nou
Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou
Ano / Ne
Yes / No
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Du ja tink jor cdjid is tefkink or juzink eny dragz?

Jes / Nou

Rodinna anamnéza
Family Medical History
Femily medikl histry

39.

Vyskytlo se u Vasich blizkych néjaké zavazné onemocnéni (nadorové
onemocnéni, kardiovaskularni onemocnéni — infarkt, cerebrovaskularni
onemocnéni — mrtvice, metabolické onemocnéni — cukrovka, psychické
onemocnéni — deprese, psychéza, gynekologické onemocnéni)?

Have there been any serious illnesses amongst your (the child’s) close
relatives (cancer; any cardiovascular disease or heart attack; any
cerebrovascular disease or stroke; some type of metabolic iliness, such as
diabetes; any mental illnesses such as depression or psychosis; or, any
gynecological illnesses)?

Hev der bin eny sirifs ilnesis emongst jor (d c&jlds) klous relativs (kencr, eny
kardjjovaskjulr dizis or hart etek; eny serebrovaskjulr dizis or strouk, sam tajp
ov metabolik ilnes, sac es dajbitis; eny mentl ilnes sac es depresn or sajkozis;

or eny gajnekoladzikl ilnesis?

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou
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Kojeni, smiSena strava
Breastfeeding, Varied Diet
Brestfidynk, veryd ddjet

40.

41.

42.

43.

44,

Je dité pIné kojeno?

Ano/Ne
Prikrmovano odkdy?
Was the baby always breast fed?

Yes / No
If not, when did it start being given a supplemental or different / other food?
Voz d bejby olvess brest fed? Jes / Nou

~r 7

Jaka suSena miléka pouzivate? Jiny typ kojenecké vyzivy?
If you used a milk powder, which one(s) did you use? How about any other type of baby
food?

v ju jusd e miltk paudr, vic uan(s) did ju jus? Hau ebaut any adr tajp ov bejby fud?

Podavate mu jiz smiSenou stravu? Ano / Ne
Have you been feeding your child a varied diet? Yes / No
Hev ju bin fidink jor cdjld e verid ddjet? Jes / Nou
Je VaSe dité schopno se najist samo? Ano / Ne
Is your child able to eat on their own? Yes / No
/s jor c&jld ejbl tu it on dejr oun? Jes / Nou

Co mu davate doma pit a kolik vypije za den?
What are you giving your child to drink at home and how much does the child drink in an
average day?

Vot ar ju givink jor cajid tu drink et houm end hau mac das d cdjld drink in n évridZ dey.
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Alergicka anamnéza
Allergy History
ElerdZy histry

45.

Jste/je Vase dité na néco alergicky (Iéky, kontrastni latky, dezinfek&ni
prostiedKy, naplasti, zvifata, pefi, bodnuti hmyzem, prach, pyl, potraviny ¢i
jiné latky)?

Do you (does your child) know if you are (your child is) allergic to anything
(prescription drugs, contrast agents used for body imaging, disinfectants,
bandages, animals, feathers, insect bites, dust, pollen, foods or other
substances)?

dragz, kontrast ejdZents juzd for bady imidZink, dizinfektants, bendidZis,

enimis, fedrs, insekt bajts, dast, poulen, fuds or adr sabstenciz)?

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Jak tato alergicka reakce vypada (vyrazka, svédeéni kiize, svédéni odi, slzeni o¢i, svédéni

v krku, svédéni v nose, otok, dechové obtiZze, ryma, kychani, kasel, mdloby, bolesti

bficha, prijem, zvraceni)?

How does the allergic reaction manifest itself (rash, itchy skin, itchy eyes, watery eyes,

itchy throat, itchy nose, swelling, difficulty breathing, runny nose, sneezing, cough,

dizziness, abdominal pain, diarrhea, vomiting, etc.)?

Hau daz d alerdZik rijeksn manifest itself (res, ici skin, iCi djs, votery &ys, Iici trout, ici nouz,

suelink, difikity britink, rany nouz, snyzink, kof, dizines, ebdominl/ pejn, dadjria, vamitink,

etc?

10
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Epidemiologicka anamnéza
Anamnesis epidemiologica

Anamnesis epidemiolochika

46.

47.

48.

49.

Byla u Vas/u VaSeho ditéte prokazana néjaka infekéni choroba (Zloutenka,
tuberkul6za, prijmové onemocnéni, pohlavni onemocnéni)?

Were you (was your child) ever diagnosed as having any infectious disease
(hepatitis, tuberculosis, a diarrhea-type condition or a venereal disease)?
Ver ju (voz jor cdjld) evr ddjgnouzd ez hevink eny infekss dizis (heptajtit,
tuberkjulousis, e dajrija tajp kondisn or e vinyrijl dizis.

Prisla jste/priSlo VaSe dité v posledni dobé do styku s osobou, u které se
vyskytlo €i vyskytuje nakazlivé onemocnéni? Kde?

Have you (has your child) recently come into contact with a person whom you
know to have been suffering from an infectious disease or condition? If yes,
where was that?

Hev ju (hez jor cdjld) risently kam intu kontekt vit e persn hum ju nou tu hev
bink safrink form en infekss dizis or kondisn? /iv jes, ver voz det?

Mél/a jste/mélo Vase dité v posledni dobé prisaté klisté?

Did you (your child) recently get bitten by a tick?

Did ju (jor cdjld) risently get bitn baj e tyk?

Cestoval/a jste/cestovalo VaSe dité v posledni dobé do rozvojovych zemi?
Kam?

Have you (has your child) recently traveled to any developing countries?

If yes, where was that?

Hev ju (hez jor cdjld) risently trevit tu eny developink kantis?

If yes, where was that?

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou
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Uzivani navykovych latek (abuzus): tyka se dorostenct
Use of Addictive Substances (abuse): applies to youth

Jus ov editkiv sabstenciz (ebjus). eplajs to juth

50.

51.

52.

53.

Koufite? Kolik let koufite? Kolik cigaret za den vykoufrite?

Ano/ Ne
Jak dlouho nekoufite?
Do you smoke? For how many years have you smoked? How many
cigarettes a day do you usually smoke? If you’ve quit smoking, but used to Yes / No

smoke, how long has it been since you’ve quit?

Du ja smouk? For hau meny jirz hev ju smoukd? For hau meny jirz hev ju

smoukd? Hau meny sigrets e dej du ju juzly smouk? Iv juv kvit smoukink, bat  Jes / Nou
Just tu smouk, hau lonk hez it bin sinc juv kvit?

Pijete alkohol prilezitostné nebo pravidelné? Jaky druh nej€astéji? Kolik piv denné/tydné
vypijete? Kolik litril vina denné/ tydné vypijete? Jaké mnozstvi destilatu denné/tydné
vypijete?

Do you drink alcohol occasionally or regularly? What kind of alcoholic beverage do you
drink most often? How much beer/wine do you regularly drink in a day or a week? And,
how much alcohol like vodka or whiskey do you regularly drink in a day or a week?

Du ju drink alkohol okejZnly or regjtlrly ? Vot kdjnd ov alkoholik bevridZ du ju drink moust
ofn? Vot kajnd ov alkoholik bevridZ du ju drink moust ofn? Hau mac byr/vajn du ju regjulrly
drink in e dej or a vik?

End, hau mac alkohol lajk vodka or visky du ju regjulrly drink in e dej or a vik.

Pijete kavu? Ano / Ob&as / Ne
Do you regularly drink coffee? Yes/ Occasionally / No
Dua ja regjulrly drink kofi? Jes / OkejZnly / Nou

7 7

Uzivate jiné navykové latky nez alkohol, tabak €i kavu?

L - Ano / Ne
O jaké latky se jedna?
Are you making use of any addictive substances other than alcohol, e
es / No
tobacco or coffee? What substances are these?
Ar ji mejkink jis ov eny ediktiv sabstenciz adr den alkohol, tobgkou
Jes / Nou

or kofi? Vot sabstenciz ar diz?

12
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Gynekologicka anamnéza: dorostenka prichazejici bez doprovodu
Gynecological History: applies to young unaccompanied female

GajnekolodZikl histry: eplajz tu jang anekampenyd fimejl

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

Mate jiz menstruaci?

Uzivate antikoncepéni pilulky/jiné prostfedky proti poceti?

Mate jiz menstruaci?

Uzivate antikoncepcni pilulky/jiné prostfedky proti poceti?

Hev ju startid tu menstruejt?

Ar ju tejkink eny brth kontrol pilz or mejkink jiz ov eny adr mins ov
kontrasepsn?

Je Vas menstruaéni cyklus pravidelny?

Is your menstrual cycle regular?

Iz jor menstruel cafkl regjulr?

Po kolika dnech mivate menstruaci? Jak dlouho obvykle trva?

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

In terms of your menstrual cycle, how many days does it take between cycles? How long

does your menstruation period typically last?

In trms ov jor menstruel cajkl, hau meny dejs daz it tefk bitvyn cajkls?
Hau lonk daz jor menstuejsn pirifd typikly last?

Je menstruace vyrazné bolestiva? Je menstruace velmi silna?

Is your menstruation period significantly painful? Is the menstruation
particularly strong?

Iz jor menstuefsn pirijd signifikantly pejnfl? Iz d menstuejsn prtikjulrly stronk?
Kdy byla posledni menstruace?

When was your last menstruation period?

Ven voz jor Iast menstuejsn pirijd?

Byl jeji pribéh obvykly?

Was the course of it usual?

Voz d kors ov it juZuel?

Lécite se €i IéCila jste se v souvislosti s néjakym gynekologickym

onemochénim?

Ano / Ne

Yes / No

Jes / Nou

Ano / Ne
Yes / No
Jes / Nou

Ano / Ne
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Have you ever been treated for some type of gynecological disease or i
es / No
condition?

Hev ju evr bin tritid for sam tajp ov gajnekolodZikl dizis or kondisn? Jes / Nou

VysSetifeni v ambulantnim zafizeni - dité provazeno rodici/jejich zastupci
Examination in an Outpatient Facility - child accompanied by a parent / guardian

lkzaminejsn in en autpefsnt fsility - cajld ekampenyd bdj e erent/gardyjen

61.

62.

63.

64.

65.

66.

Ted, prosim, VaSe dité vysvilecte, muzete je drzet i v naruéi, polozte je na podlozku a
zatim mu nechte plenu.

Would you now please undress your baby. You can hold the baby in your arms or put it

on the mat and leave the diaper on for now.

Vud ju nau pliz andres jor bejby. Ju ken hold d bejby in jor arms or pud it on d met end liv a

dajp on for nau.

2 X4 wws

Sestra nyni dité zvazi a zméfi jeho délku / vysku.
The nurse will now weigh and measure the child's length/height.

D nrrz vil nau vej end mezZr d cdjldz lengt/hajt.

Zméfime i krevni tlak.

We will also check your child’s blood pressure.

Vi vil olso cek jor cdjlaz blad presr

Ted si vezmu fonendoskop a budu poslouchat srdce a plice.

Now I'll take a stethoscope to listen to your child’s heart and lungs.

Nau ajl tefk e stefoskoup tu lisn tu jor cdjldz hart end langs.

Musime se podivat do ust.

We need to look into the mouth.

Vi nyd tu luk infu d maut.

Pfi vySetreni bficha dité musi lezet, ale pokud to nebude mozné, zkusime je vyseffit ve

Vasi narudi.
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67.

68.

69.

70.

71.

72.

ANGLICKY JAZYK

During our examination of the abdomen, the child must be lying down. But, if this is not
possible, we will try to examine it in your arms.

Djarink aur ikzaminejsn ov d abdomen, d cdjld mast bi lajink daun. Bat iv dis iz not pasib/,
vi vil trdj tu itkzamin it in jor arms.

Orientacné musime vySetffit i genital ditéte.

We must also indicatively examine the child's genitals.

Vi mast olso indikativly ikzamin d cajldz dzenitls.

Nyni potfebujeme vysetfit mo¢ a krev, mlzete zkusit dat dité vymocit a mo¢ zachytit do
této nadobky?

Now we need to examine the urine and blood. You can try to hold the baby to help it
urinate and capture the urine in this container?

Nau vi nid tu ikzamin d jurin end blad. ju ken traj tu hold d bejby tu help it jurinejt end
kapcrd jurin in dis kontejnr?

Posleme ted dité na vySetfeni ultrazvukem/rentgenem, budete moci byt po celou dobu u
ditéte.

We will now send the child for an ultrasound / X-ray exam. You can stay with the child all
the time.

Vi vil ndu send d cajld for en alfrasaund /eksrej ikzém. Ju kn stej vit d cdjld o/ d tdjm.
Bude nutné odebrat ditéti krev z prstu / ze Zily.

It will be necessary to take a blood sample from the child's finger (vein).

It vil bi nesesery tu tejk e blad sample from d cajlds fingr (vejn).

Nyni musime zavést sondu do Zaludku / kanylu do Zily a podat infuzni roztok soli a
glukézy. Dité tak dostane touto cestou antibiotika/dalSi 1€ky.

Now we have to introduce a tube into the stomach (or a needle into a vein) to supply an
infusion solution of salts and glucose. In this way, we can supply the child with antibiotics
(other medicines).

Nau vi hev tu intodjus e tjub intu d stamek (or e nidl intu e vejn) tu suplaj n infjuzn solusn
ov solts end glukouz. In dis vej, vi ken suplaj d cadjld vit entibjjotiks (adr medisinz).
Vysledky provedenych vySetreni ukazuji, ze je nutné prijeti do nemocnice.

The results of this examination show that hospital admission of the child is required.

D rizlts ov dis tkzaminejsn Sou det hospitl edmisn ov d cadjld iz rikvajrd.

U ditéte do 6 let mUZe byt pfijat do nemocnice i rodinny pfislusnik, vyjime¢né je mozny
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73.

ANGLICKY JAZYK

doprovod i u starSiho pacienta.

For a child under 6 years of age, a family member may be admitted to the hospital.

However, it is rarely possible to also accompany an older patient.

For e cajld andr siks jirz ov efdZ, e femily membr mej bi edmitid tu d hospitl. Hauevr it iz
rérly posibl tu olso ekampeny en oldr pejsnt.
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